
BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATON 1

Lieferung / Delivery
Livraison / Levering

Installateur / Plumber
Plombier / Installateur

BETTEFLOOR

BETTEFLOOR CORNER

A B

BETTEFLOOR CARO

A B

   bei / at
chez / bij  

A / B ≥ 1200

2 x

4 x

/ Seite 
/ aside 
/ de côté 
/ zijde+

   bei / at
chez / bij  

A / B ≥ 1200

2 x

4 x

/ Seite 
/ aside 
/ de côté 
/ zijde+

B + 10 A + 10

14 x

B + 10 A + 10

14 x

B + 10 A + 10

14 x

A B

A B

A B

BETTEFLOOR SIDE

BETTEDUSCHWANNEN
2,5 / 3,5 cm

   bei / at
chez / bij  

A / B ≥ 1200

2 x

4 x

/ Seite 
/ aside 
/ de côté 
/ zijde+

12 x

T20

12 x

T20

12 x

T20

BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
BETTEINSTALLATION SYSTEM FLUSH-TO-FLOOR
SYSTEME D’INSTALLATION À RAS DU SOL BETTE
BETTEINBOUWSYSTEEM BODEMVLAK
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BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATION2

Lieferung / Delivery
Livraison / Levering

*) Acrylatdispersion + Reaktivpulver / Acrylic dispersion + Reactive powder / Dispersion d’acrylate synthétique + Poudre réactive / Acylaatdispersie + Reactieve poeder

Fliesenleger / Tiler
Carreleur / Tegelzetter

TH S
BE

E Ä
E

TT DIC CHL MM

*)

TH S
BE

E Ä
E

TT DIC CHL MM

*)

?

OKFF

1,0 m

Y

X =
Y =
Z =

bei / at
chez / bij

BE TT BE TTBE
ETT

X

OKFF

Y
Z

2 x

3 x

2 x

3 x

Z

Alternativ

7

Order-Nr.
B570-*
B572-*
B576-*

Hs
90
80
60

5

30
55

5

Hw

Hs

X max 180
X min =

Hw+Hs+5

bei / at
chez / bij

DUSCHWANNEN
2,5 / 3,5 cm

FLOOR SIDE

FLOOR CORNER

FLOOR
FLOOR CARO

Order-Nr. B574-*

≥ 110

BETTEFLOOR
BETTESIDE

BETTEFLOOR CARO
BETTEFLOOR CORNER

BETTEFLOOR 
0,85 L/s

Order-Nr. B573-*

≥ 70
Tempoplex

0,6 L/s

Ø 200
20



BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATON 33

A X - 55

OKF

X (mm)

55

70 - 85 80 - 95 90 - 105 100 - 115 110 - 125 120 - 135 130 - 145 140 - 155 150 - 165 160 - 175 170 - 185 180 - 190

�

X - 55

�

bei / at / chez / bij  
A / B ≥ 1200

�

�

Ø 8 mm

SW 10
SW 13
SW 17

Werkzeug

implement

instrument

werktuig

B

Alle Modelle / All models
Tous les modèles

Alle modellen

A

X

X

T20

T20



4

BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATION

�

�
� �

�
B

C
�

�

�

��

Z

Z

�

Alternativ

7



BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATON 5

D �

�

�

�

X

E

Y

Y

X
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BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATION

�

F
Y

Y

�

�

G

�

Abfluß vorbereiten
Prepare drain
Préparer égout
Afvoer voorbereiden

1/2

1/2

1/2

1/2

FLOOR
FLOOR CARO
FLOOR CORNER DUSCHWANNEN

2,5 / 3,5 cm

FLOOR SIDE

190

1/2

1/2

T20



BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATON 7

Z

Dämmung und Estrich
Insulation and screed
Etanchéité de la zone et revêtement du sol
Isolatie en cement 

Standard-Installation

Die Installation erfolgt sinngemäß wie dargestellt. Der umgestellte Installa-
tionsablauf ist zu beachten!
Installation to be carried out analogously to  illustration. Please notice the 
amended course of installation!
L'installation se fait comme illustré. Veuillez observer le changement 
d'installation!
De installatie moet worden uitgevoerd zoals weergegeven! Let daarbij op de 
gewijzigde installatievolgorde.

A G Rahmen / Frame / Cadre / Frame

H L Dichtbahnen / Sealing fleece / Bandes d'étanchéité / Afdichting

N O Dichtband / Sealing strip / Ruban isolant / Afdichtingsband

P W Duschwanne / Shower tray / Receveur de douche / Douchebak

M Fliesen / Tiles / Carreaux / Tegels

M Fliesen / Tiles / Carreaux / Tegels

Fussboden / Floor / Plancher / Vloer

Alternativ:

Z

bei / at
chez / bij

bei / at
chez / bij



8

BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATION

H

J

Reinigen / Dry-clean
Nettoyer à sec / Schoonmaken

�
� �

�

�

Lieferung / Delivery
Livraison / Levering

*) Acrylatdispersion + Reaktivpulver / Acrylic dispersion + Reactive powder / Dispersion d’acrylate synthétique + Poudre réactive / Acylaatdispersie + Reactieve poeder

Fliesenleger / Tiler
Carreleur / Tegelzetter

TH S
BE

E Ä
E

TT DIC CHL MM

*)

TH S
BE

E Ä
E

TT DIC CHL MM

*)
bei / at
chez / bij

BE TT BE TTBE
ETT

2 x

3 x

2 x

3 x
bei / at

chez / bij

DUSCHWANNEN
2,5 / 3,5 cm

FLOOR SIDE

FLOOR CORNER

FLOOR
FLOOR CARO



BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATON 9

Dichtfolie verkleben (Anleitung auf Gebinde)
Glue the sealing membrane 
Coller le liner 
Folie aanbrengen 

TH S
BE

E Ä
E

TT DIC CHL MM

Die Beschaffenheit der Wände muss vor und 
nach Einbau des BETTEEinbausystems Boden-
gleich der DIN 18157 (Ausführung keramischer 
Bekleidungen im Dünnbettverfahren) entspre-
chen. 
Alle Fliesen- und Plattenarbeiten sind in einem 
gesonderten Arbeitsgang nach der oben 
genannten Norm anzusetzen oder zu verlegen.

Before and after setting up the BetteInstallation 
System flush to the floor the walls have to 
conform to the norm DIN 18157. 
All tiling has to be done separately according to 
the above mentioned norm.

Les murs avant et après l'installation du 
système d'installation BETTE à ras du sol 
doivent correspondre à la norme DIN 18157. 
Tous les travaux de carrelage doivent être 
réalisés séparément selon la norme indiquée.

De hoedanigheid van de wanden moet voor en 
na de inbouw van het BETTE inbouwsysteem 
volgens DIN 18157 te zijn uitgevoerd.

DIN 18157

K

L

BE TT

�
�

�
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BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATION

�
��

�

�

M

Reinigen
Dry-clean
Nettoyer à sec
Schoonmaken

TH S
BE

E Ä
E

TT DIC CHL MM

�

�Dichtband einkleben
Glue the sealing band
Coller la bande d'étanchéité
Dichtingsband aanbrengen 

N

O
� ca. 5 mm



BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATON 11

P

Installateur / Plumber
Plombier / Installateur

Lieferung / Delivery 
Livraison / Levering

Kontrolle / Control / Contrôle / Controle

Reinigen / Dry-clean / Nettoyer à sec 
Schoonmaken

�

�

�

R

�

�

Q

≥ 1200
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BETTEEINBAUSYSTEM BODENGLEICH
INSTALLATION

T

Abfluß anschließen
Connect drain
Brancher égout
Afvoer aansluiten

U        

AC
ET

O
N�

ca 50 kg
�

V

W

Reinigen
Dry-clean
Nettoyer à sec
Schoonmaken

S
=

=

12

6

3

1

2

11

10

4
5

8
7

9

24 h

Bette GmbH & Co. KG UK 
The Courtyard • Hall Farm • Lockington
GB-Derbyshire • DE74 2RH
Phone +44 844 800 0547 • Fax +44 844 800 0548
Info@bette.co.uk • www.bette.co.uk

Bette GmbH & Co. KG
Heinrich-Bette-Straße 1
33129 Delbrück • Deutschland
Telefon +49 5250 511-0 • Telefax +49 5250 511-130
info@bette.de • www.bette.de

Bette GmbH & Co. KG NL
Selma Lagerlofweg 69
NL - 3069 BT Rotterdam
Phone +31 10 4423344 • Fax +31 10 2847889
Info@bette.nl • www.bette.nl


